John 1:1
Matthew 14:10



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb PEMPW, which means “to send.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Herod produced the action.


The participle is temporal with the action of the participle preceding the action of the main verb.  This can be translated “after sending.”

“And after sending,”
 is the third person singular aorist active indicative of the verb APOKEPHALIZW, which means “to behead; to cut off the head.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the entire action from the viewpoint of its conclusion.  This is translated by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice is a causative active voice, which indicates that the subject, Herod, caused or directed the action to be performed, but did not personally produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the proper noun IWANNĒS, meaning “John.”  The article in brackets is a later scribal ‘correction’ (they thought all proper names required an article, and so supplied one).  Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun PHULAKĒ, which means “in the prison.”

“he had John beheaded in the prison.”
Mt 14:10 corrected translation
“And after sending, he had John beheaded in the prison.”
Mk 6:27, “And immediately, while sending an executioner, the king commanded [him] to bring his head.  And after departing, he beheaded him in the prison,”
Explanation:
1.  “And after sending,”

a.  Matthew continues the story of the death of John the Baptist with a short, to-the-point description of Herod Antipas’ ‘final solution’.  Herod is the subject, producing the action of sending someone.  Matthew does not tell us who was sent, but Mark tells us it was the executioner.

b.  Whoever Herod sent, it had to be someone Herod trusted to have the job done quickly and effectively.  The messenger was probably not personally responsible for beheading John, but was to inform the chief executioner of what had to be done.  The man in charge of the prison either personally took care of the beheading or had someone appointed to carry out all executions.

2.  “he had John beheaded in the prison.”

a.  The subject “he” refers to Herod Antipas.  The causative active voice tells us that Herod didn’t personally swing the ax, but caused it to take place by giving the order.


b.  The method of execution was beheading, which is the most painless method of death one could have.  It is the same method by which the apostle Paul died outside of Rome.  Notice that the greatest believer of the Old Testament and greatest believer of the Church both died by beheading.  There are no accidents in the plan of God, and the beheading of John was no accident.  It was exactly the time, manner, and place that God wanted John to die.


c.  Herodias picked the manner of John’s death, thinking that it would be the most gruesome and painful thing that could happen to him, when, in fact, the exact opposite was true.  She got her intent—the death of John—but not her desire—his painful, fearful death.


d.  Many think of John’s death as a tragedy of some sort, but nothing could be farther from the truth.  The death of a believer is God’s victory.  John immediately joined all the rest of the Old Testament saints in the compartment of Hades called ‘Paradise’ and ‘Abraham’s Bosom’.  And he was only there for a couple of years until the resurrection and ascension of the Lord Jesus Christ, when that compartment of Hades was emptied and accompanied the Lord Jesus Christ into heaven.


e.  Ps 116:15, “Precious in the sight of the Lord is the death of His godly ones.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Josephus thus gives us the setting for this section.  It took place at Herod’s palace in Macherus, in Perea, east of the Dead Sea.”


b.  “It was against Jewish law to execute a man without a trial, and beheading was not a Jewish form of execution, but Herod could be careless of Jewish law and customs.  Josephus tells us that John was imprisoned at Machaerus, and since there was a palace there, evidently that was where the birthday feast and the execution took place.”


c.  “Though it was done by the hand of an underling, Matthew makes the deed entirely that of Herod.”
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